
Предмет 

Отмяна на решението на Комисията, публикувано в Админист­ 
ративни известия, бр. 85 2005 от 23 ноември 2005 г., в частта, 
с която в процедурата по повишаване за 2005 г. жалбопод­ 
ателите са повишени в степен A*9, а не в стъпка А*10. 

Диспозитив 

1. Отхвърля жалбата. 

2. Жалбоподателите и Европейската комисия понасят 
съответно направените от тях съдебни разноски. 

3. Като встъпила страна Съветът на Европейския съюз понася 
собствените си съдебни разноски. 

( 1 ) ОВ C 281, 18.11.2006 г., стр. 45. 

Определение на Съда на публичната служба (първи 
състав) от 28 септември 2011 г. — Prieto/Парламент 

(Дело F-42/07) ( 1 ) 

(Публична служба — Длъжностни лица — Назначаване 
— Вътрешен конкурс, обявен преди 1 май 2004 г. — 
Временен служител, вписан в списъка с подходящите 
кандидати преди 1 май 2006 г. — Класиране в степен 
— Член 5, параграф 4 и член 13, параграф 1 от 
приложение XIII към Правилника — Надбавка за секре­ 
тариат — Отчасти явно недопустима и отчасти явно 

неоснователна жалба) 

(2011/C 340/79) 

Език на производството: френски 

Страни 

Жалбоподател: Antonio Prieto (Bousval, Белгия) (представител: 
É Boigelot, avocat) 

Ответник: Европейски парламент (представители: първоначално 
C. Burgos и K. Zejdová, впоследствие K. Zejdová и N. B. 
Rasmussen) 

Предмет 

Отмяна на решението от 9 юни 2006 година, с което жалбо­ 
подателят, по-рано временно нает служител със степен AST 3, 
успешно издържал вътрешен конкурс C/348 за кариера C5-4, се 
назначава за длъжностно лице в изпитателен срок със степен 
AST 2, стъпка 3 

Диспозитив 

1. Отхвърля жалбата на г-н Prieto. 

2. Всяка от страните понася направените от нея съдебни 
разноски. 

( 1 ) ОВ C 140, 23.6.2007 г., стр. 47. 

Определение на Съда на публичната служба (първи 
състав) от 27 септември 2011 г. — Brown и 

Volpato/Комисия 

(Дело F-75/07) ( 1 ) 

(Публична служба — Длъжностни лица — Повишаване 
— Процедура за повишаване за 2006 г. — Нова кариерна 
структура — Удължаване на кариерното развитие с 
въвеждането на нови степени, без еквивалент в 
предишния правилник — Прилагане на член 45 от 
Правилника, на приложение ХIII към Правилника, както 
и на ОРИ, приложими считано от 2005 г. — Принцип 
на равно третиране — Обратно действие на решенията 
за повишаване на предхождаща 1 май 2004 г. дата — 
Преходни мерки — Жалба, която очевидно трябва да 

бъде отхвърлена) 

(2011/C 340/80) 

Език на производството: френски 

Страни 

Жалбоподатели: Colin Brown (Брюксел, Белгия) и Alberto 
Volpato (Москва, Русия) (представители: B. Cortese и C. 
Cortese, avocats) 

Ответник: Европейска комисия (представители: J. Currall и G. 
Berscheid) 

Встъпила страна в подкрепа на исканията на ответника: Съвет 
на Европейския съюз (представители: първоначално пред­ 
ставляван от M. Arpio Santacruz и I. Šulce, впоследствие от 
M. Bauer, J. Monteiro и K. Zieleśkiewicz) 

Предмет на делото 

Отмяна на решение на Комисията публикувано в Админист­ 
ративни известия № 55 2006 от 17 ноември 2006 г. в 
частта, в която в процедурата за повишаване за 2006 г. се 
предвижда повишаване на ищците в степен A*9, а не в степен 
A*10. 

Диспозитив 

1. Отхвърля жалбата. 

2. Г-н Brown и г-н Volpato и Европейската комисия понасят 
всеки съответно собствените си съдебни разноски. 

3. Съветът на Европейския съюз, встъпила страна, понася 
собствените си съдебни разноски. 

( 1 ) ОВ С 235, 6.10.2007 г., стр. 30.
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